
Eindbeoordelingsformulier mondmaskers

Chirurgisch masker

Datum

Inkoopnummer (indien bekend)

Lotnummer/X-nummer
Leverancier

CY. SryProductnaam of naam fabrikant

Productiedatum

Type mondmasker(volgens de fabrikant)

Waterkolom test Gemiddeld Standaarddeviatie

Resultaat

Algemene bevindingen: TE

Q3enQ4 + +/-

Oordeel RIVM

Oordeel AH/TOXI

Algemene bevindingen:

Jpsten sit oni? wlle KN
UO R A oy Yeap
1 ote le aleo Feed 1opieFa

Hnweqe YeLw nung de Lain on fstage afl.
U Y

Quality Check: Uitlegindien ON HOLD/Spattest/BFE:
[J Goedgekeurd

4Afkeur

[J ONHOLD

[1 Spattest

[1 BFE

Algemene bevindingen:

Type masker Aanvinken | ArtikelnummerVWS

Chirurgisch masker Type | 956

Chirurgisch masker Type II 973

Chirurgisch maskerType HR 974

een
Eira masker, niet

gebruiken LN N.v.t.

962138



Checklist prestatiecontrole adembeschermingsmaskers

962138

Inkoopnummer LOT-nummer

hg

301617 752
Datum uitvoering check 2/5/2020

;

Leveringsdatum (

Leverancier 2  - 252
Productnaam of naam fabrikant | £50/y1 of }7.00( - [liolica (Thetectire [Tard
Productiedatum LP2- 04-2026
Naam

Functie

Besproken met RIVM

Advies:

Type masker bij vitgifte:

Werkwijze:
RIVM voert de “administratieve’ controle uit met betrekking tot notified bodies, certificaten en

Declarations of Conformities. De arbeidshygiénisten beoordelen opdruk binnendoos, verpakking masker

op onregelmatigheden metbehulp van deze checklist. Het masker zelf wordt gecontroleerd op aantal

lagen, kwaliteit, bevestiging van elastieken en fit op het gezicht. Vervolgens wordt een gezamenlijk
advies gegeven overonder welke categorie dit masker zal worden uitgegeven naar de ziekenhuizen.

Administratief (wordtingevuld door RIVM)
Technical data sheet aanwezig? Cla

N

bdNee

Garantiecertificaat aanwezig? Cia Hee

Declaration of conformity aanwezig? | [J Ja Hee

Oordeelvan RIVM

“et
A

1.
Pe

a3 02 Ven (2b pl
Prestatie levering

Oordeelarbeidshygienisten He rlea xieA #rell aR LNs [FFE
Senn wlan

8p! “Gog bores LdfypeTTR
Je 20 eC A teed act hacer 27 es
Len 3 bespplerauol wel 1

2

he



962138

BINNENDOOS/PLASTICZAK
1 | Aantal maskers perbinnendoos/plasticzak?

Fs

2 | Algemene indruk binnendoos/plasticzak? [# Integriteitin orde

(vochtplekken, ingedeukt, verkleurd etc) [J Integriteit nietin orde, omdat:

[CJ Extra stickers opgeplakt, nl:

3 | Welk product staat op de
go

binnendoos/plasticzak? Heol ol Protec tire Pees Ce ;

4 | Welke leverancier staat op de

binnendoos/plasticzak? Erorenst Vert.

5 | Staateen CE merkop dedoos/plasticzak? |Ha c/a. exif] CO Nee

6 | Welke norm(en) staan op de [J EN 149 (FFP)
©

binnendoos/plasticzak? [7] N95

[1 KN95

torLe [1 P2 (Australia)

of el op oauli Fey
[J KMOEL- 2017-64 Korea

oes [1DS (Japan JMHLW--

Vedpalin%Lutleon. BFEN 14683 (Surgical) ype yz 2
[1 Y 0469-2011 (Surgical)
[J YY/T 0969 (Face mask)
[J GB2626-2006

[J Anders.....

[1 Geen

7 | Isereeninstructie bijgeleverd? [1 staat op de doos

[J Los in de doos

BOntbreekt

8 | Heeftde instructie betrekking op hetmasker | [Ja [J Nee X N.v.t.

in de doos/plasticzak?
9 | Staat er een expiratie datum op Ha pr sle [I Nee

binnendoos/plasticzak (shelf life max. 5 jaar) 20d2

_Bozomeledeeied. : Lp ole weep etl pgnion NOOR

EL Ty pa ’Y,pe
AE. uf Dp deeoslee 2iet

Ln wit wle wadenyesll Tastee, z¢

SV evcees fe on ap
/olbst leg Hn

buf Lot
wr?
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Bijzonderheden:

VERPAKKING OM HET INDIVUELE MASKER

1 | Zit er verpakking om het masker? | a [Nee
“RE

2fe rpeife L(2>
|

2 | Hoes de verpakkingteopenen? HE Gemakkelijk
[J Lastig

[J Moeilijk
3 | Correspondeert de verpakking met de Ha

informatie op de binnendoos? [J Nee, het volgende wijkt af:

Bijzonderheden:



HET MASKER

1 | Algemene indruk masker? Blintegriteit in orde

[J Integriteit nietin orde, omdat:

2 | Komthet maskerovereen metde

foto/tekening op de binnendoos?

Ha , Sloghidldodnede—
[J Ontbreekt

[J Nee, het volgende wijkt af:

3 | Wat staat er op het masker: 3

niles

Komt dit overeen metwatopde | & Ja [J Nee CJ N.v.t.

verpakkingvan het masker staat?

Komtdit overeenmetwaterop de | EAJa [J Nee CO N.v.t.

binnendoos staat?

4 | Is destofis nonwoven? ba OJ Nee

5 | Aantal lagenvan het masker: 0 5c) C2 ls 4 Js

6 | Heefthetmaskereen nare geur? Cl Ja | [Nee
7 | Hoe wordt masker op hoofd bevestigd? [J Met hoofdbanden

L

,

#HMetoorelastieken —¢* clép |!
[1 Losse touwtjes

de touwtjes/elastieken?

8 | Hoezitten de touwtjes/elastiekenaanhet | BErop gestanst
maskervast? [J Erin gestanst

[J Gelijmd
[J Genaaid

[J Vastd.m.v.

9 | Watis de kwaliteit van de bevestigingvan | B{Goed stevigvast

[ Bij een keerdragen geen probleem
[] Bij extra kracht laat hetlos

10 | Neusstuk [J Metaalin de stof

fAMetaalaan de buitenlant

[J Met filterdoek afgedekt
[1 Rubberstrip
O

Bijzonderheden:

962138



DE FIT VAN HET MASKEROP HET GEZICHT

Crt WYfect wilt , A
1 | Hoe past het maskerop hetgezicht? CO Goed I

[J Ruimte bij de kin

[J Ruimte bij neusstuk na aandrukken

[J Slechte aansluiting bij wangen
El

2 | Waar ontsnapt lucht bij de leaktest [I Niet

[J Neus

[ Kin

[1 Zijkant
[J N.v.t. (Chirurgisch)

3 | Kan het masker met de touwtjesen
elastieken strakker op het gezicht worden

getrokken?

[Ja

[ONee

[J N.v.t.

4 | Wat gebeurterals hetgezicht beweegt? [1 Masker blijft op zijn plek
[1 Masker verschuift
[

Bijzonderheden:

962138
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Fittest by RIVM

Datum

2/v/2o
LOT/X-nummer ;

~ eo)

Fit factor real time

test < 10 PY test alleen met Clip [J Nee, test zonder en met clip of kam

7
: : —

nNaNsell eralet 2yp
Zonder clip of kam* Met clip of kam

Tester: Opmerkingen Score | Opmerkingen Score

oat

200| +

ov goed | Zool

Algemeen:

(ruim, krap, etc)

Verschuift bij Up & Down/Bending?

Is één clip voldoende?

Wo No 2/5 Lol le

Extra opmerkingen (eventueel met pijlen waar lekkage is)

Type FFP Masker PLP
Fit test (FAIL of PASS) [\> + <

Fittest template v 4.2



Particle Penetration by Kalibra

Datum

0} -0S -2020

Inkoopnummer

31617 :

LOT/X-nummer

q3 Jo Coss Zz

152.

Q1 Particle Gemiddelde Pass or Faill t.o.v. Gemiddelde Pass or Faill

Penetration rendement > 0,3 P1/P2/P3 rendement > 0,5 t.o.v. P1/P2/P3

Masker 1

Iu To Biss V2 qd Zo Cos Pq
Masker 2 ao

92% ss Ps A6%e Cw Or
Masker 3

yp) 1» Or
Totaal gemiddelde

q3 7° Css ©, less ©

Ademweerstand:

Gemeten (< Pa) Eis (< Pa) Conclusie

Masker 1

is Boss
Masker 2 < 240 Pa

V.Py as

Masker 3
;

pid (ass.
I

Eindoordeel > 0,3

\Gldoel 4

Eindoordeel > 0,5

bldoe] 0.

962138
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Inboekrapport VWS

Lotnummer SD
\

Aantal inkooporder/pakbon

SO

SMT SCO

| 3 down (okaal 15 “rules )

Aantal pallets

Totaal stuks

Aantal samples

IT. 9.5Totaal aantal na samples]

Aantal per pallet Q CoS
Aantal per doos SCS

Aantal per verpakkingseenheid SS

JA / NEEAantal komt overeen met inkooporder/pakbon

Zo niet Telling bevestigd door Naam:

Paraaf:

TT

Artikelnummer:
=

Inkooporder nummer 204 6 \

-J

LCH=nummer SpacHealLoeaorcler 30. 152

Kwaliteitscontrole RIVM JA / NEE

GOEDGEKEURD / AFGEKEURD

Bijzonderheden:

Locatie: OC2 - 047 - 073 ingeboekt door:

[//A
15 -03



Model
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/
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/
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1-15
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Exemplaire pour ~~ destinataire LETTRE DE VOITURE - DOCUMENT DE TRANSFUHKI Code transporteur

Exemplaar voor gi

u

VRACHTBRIEF - VERVOERDOCUMENT (CMR) @vc-2000) Vervoerderscode |
Exemplar fir Empfinger FRACHTBRIEF - TRANSPORTDOKUMENT Code Frachtfuhver

i

Expéditeur (nom, adresse, pays) / Afzender (naam, adres, land) Indien de plaats van
i

ing en van aflevering van de zaker,

verschillende landen zijn het GMR-Verdrag alsmede in aanvulling daarop de Algemene Ver1 Absender (Name, Anschrift, Land)
}

LA
¥
[v14

Iaatste versie, van loepassing.

NL

3

4

5

2
Destinataire (nom, adresse, pays) / Geadresseerde (naam, adres, land)

Indien de plaats van en van aflevering van de zaken zijn gelegen in

zijn de Alg fer
dities

2002, laatste versie, van toepassing.
De Algemene Vervoercondities 2002, laatste versie, zijn door sVa / Stichting Vervosradres gedeponeerd ter

griffie van de anondissementsrechtbank te Amsterdam en Rotterdam.

Lieu prévu pour la livraison de la marchandise (lieu, pays) / Plaats (bestemnd) voor de aflevering
der goederen (plaats, land) / Auslieferungsort des Gutes (Ort, Land)

Le

Transporteur (0

Frachtfilhrer (|
16

Lieu et date de la prise en charge de la marchandise (lieu, pays, date) / Plaats en dat. v. inontvangst-
neming der goederen (plaats, land, datum) / Ort und Tag der Ubemahme des Gutes (Ort, Land, Datum)

Documents annexés / Bijgevoegde documenten

Beigefgte Dokumente

Réserves et observations du transporteur / Voorbehoud en opmerkingen van de vervoerder

Vorbehalte und Bemerkungen des Frachtfuhrers18

Mores of rms Meron an ravers Note de cols / Aantal coll Nodederonloge/Wize vn rpg gy New dol archiAud gs 1
Nositn Sattich | 4.4

Post bg/ Brn gene |

4p CobagandVemdKsnnzsichen ind Numinem Anzahl der Packatiicks Mt dor Vorpckung Barsichrung dos Gules umes
5

inky! 9 Urlang in 13

(- V] ( se [F e Jdeq pn

[of 1e At Se He

13
Instructions de I'expéditeur/ Instructies afzender

19
Conventions particulieres / Speciale oversenkomsten

Anweisungen des Absenders Besondere Vereinbarungen

2e del nu

mMmeit i

) x, (

%
4 A

20Apappar/ebetalen Exphciiau
1 Alzender Monnaie / Geldsoort

Bestia
/ Geadressearde

ir / 2u vom: \bsander Wahrung mpfan;
Prix de transport / Vrachiprijs

=

Fracht:

Reductions / Kortingen
Ermigunger:

ide / Saldo

2wischensumme:

Prescriptions d'affranchissement / Frankeringsvoarschrift Spbiémeris {Supplement
14 3 Zuschlage

Frachtzahlungsanweisungen
1 :

Frais accessoires / Bijkomen-
Franco/ Frei de kosten / hen: +

[1 Non franco / Niet franzco / Unie as

21, en meat
is

le / de 15 Remboursement/ Riickerstattung
E

-< am

22

i

el timbre de [
é

IL;
ing

en stempel Signature et timbre du transporteur / Handltekening en stempel Signature et timbre du destinataire / Handtekening en stempel .

van de afzender / Unterschrift und Stempel des Absenders van de vervoerder / Unterschrift und Stempel des Frachtfihrers van de geadresseerde / Unterschrift und Stempel des Empfangers
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Exempl ur
d

LETTRE DE VOITURE - DOCUMENT DE TRANSFUH| Code transporteur
'

Exemplaar voor geadresseerde VRACHTBRIEF - VERVOERDOCUMENT CMR @ve-200) Vervoerderscode
Exemplar flr Empfinger FRACHTBRIEF - TRANSPORTDOKUMENT Code Frachtfilhrer

"

1 Expéditeur {nom, adresse, pays) / Afzender (naam, adres, land) Indien de ©
g plaats van

a g en van aflevering van de zaker,

- Absender (Name, Anschrift, Land) verschillende landen zijn het CMR-Verdrag alsmede in aanvulling daarop de Algemene Ver.

lnatste versie, van toepassing.
x ( ST | {ol Y) (

NL

Indien de plaats van fel ig en van aflevering van de zaken zijn gelegen in

zijn de Algs 2002, lantste versie, van toepassing.
De Algemene Vervoercondities 2002, laatste versie, ziin door sVa / Stichting Vervoeradres gedeponeerd ter

2
Destinataire (nom, adresse, pays) / Geadresseerde (naam, adres, land)

} Empféanger (Name, Anschrift, Land)

3
Lieu prévu pour la livraison de la marchandise (lieu, pays) / Plaats (bestemd) voor de aflevering 17 Transporteurs successifs (nom, adresse, pays)/ Opvolgende vervoerders (naam, adres, land)

§ der goederen (plaats, land) / Auslieferungsort des Gutes (Ort, Land) Nachfolgende Frachtflihrer (Name, Anschrift, Land)

4
Lieu et date de la prise en charge de la marchandise (lieu, , date) / Plaats en dat. v. inontvangst- 18

Réserves et observations du transporteur / Voorbehoud en opmerkingen van de vervoerder

neming der goederen (plaats, land, datum) / Ort und Tag der Ubemahme des Gutes (Ort, Land, Datum) Vorbehalte und Bemerkungen des Frachtfiihrers

5.1.2h
NM |

g 5
Documents annexés / Bijgevoegde documenten

Beigefligte Dckumente

2 © Vowmstrumin /Mokmennues 7
None cols Amico gy Mode able Wien vapekking Hah

daamarciard cr ovchrn 1
Mo atstue Sustsch

19
Pott w/t | 12 Cungerr/ Youd

H
Kennzaichen und Nummsm Anzahi dat Packshicke At der Varpackung Bezaciourg des Gules nurener | Statisthnuminer kg

/

Btiogewichi i kg Urnfang in m3

—

4
y

’

|
| {24 / f AE eG Pn
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/

!
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{ C

XX

13
Instructions de I'expéditeur / Instructies afzender

19 Ci
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/ Speciale
Anweisungen des Absenders Besandere Vereinbarungen

y /

{ A
{ {

]
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D() Rayerpar / Te betaien | Expadieur / Alzinder Monnaie / Geldsoor Destinataire/ Geadresseerde
door / Zu zahien vom: | Absender Wiahrung Emptanger

ki Prixde transport / Vrachipiis

> Fracht
g

Reductions/ Kortingen
I

Solde/ Sado
Zwischensumme;

ip daffranchi iF Suppléments / Supplementen

£]
14

Frachtzahlungsanweisungen Dia —

OJ ;
Frais accessoires / Bijkomen-

z
Franco/ Frei de kosten/ Nebengshiihren: +

5 |[J Non franco / Niet franzco / Unirel CEASE:

2l2q Eile
a/ Opgemaakt te
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15 Remboursement/ Riickerstattung
EE

sgefertig rl Ly.
D-B

=~

20
ow

SCH 1phal aang

§ 22 23
3

;

3

ig et timbre de | IA; ing en sternpel Signature et timbre du transporteur/ Handtskening en stempel Signature et timbre du destinataire/ Handtekening en stempel
van de afzender / Unterschrift und Stempel des Absenders van de vervoerder / Unterschrift und Stempel des Frachtfiihrers van de geadresseerde / Unterschrift und Stempel des Empfangers
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HEWANG TRADING CO., LIMITED

PROFORMA INVOICE

NO.:20200414A

DATE : 14 Apr 2020

Phone number:

notEEED

S.NO DESCRIPTION OF GOODS QUANTITY (PIECE) FOB SHANGHAI

PRICE PER PIECE(EUR) TOTAL AMOUNT(EUR)

1 Surgical N95s, medical protective 1,800,000

mask

TOTAL 1,800,000

TOTAL SAY EUR ONE MILLION EIGHT HUNDRED THOUSAND ONLY

Flight number: KL 894

Shipment: from Shanghai Pudong China to Amsterdam Schiphol, the Netherlands

BANKING INFORMATION:

BENEFICIARY NAME: HEWANG TRADING CO., LIMITED

BENEFICIARY ADDRESS: 5.1.2e

SWIFT CODE: SCBLCNSXXXX

BENEFICIARY BANK: STANDARD CHARTERED BANK (CHINA) LIMITED, SUZHOU BRANCH

BANK ADDRESS: UNIT 0103 & 1001, INTERNATIONAL BUILDING 2 WEST SUZHOU AVENUE, SUZHOU

INDUSTRIAL PARK, SUZHOU CHINA

ACC.NO. IN EUR= 5.1.5

PAYMENT ITEMS © FOB & TT



IFONENIS

IATA
RESOTATION
sis

&

STAPLE DOCUMENTS ABOVE PERFORATION

M04 PVE 36482482

Tusutng Carrier's Agunl Name and City

Aganta IATA Coo

SHANGHAI CHINA

To fy First Cano

_AM|KL AMS
Airport af Destination

|AMS
Handing Information

Ha. of
Grane bal | Roto Clans

Plier
Warlght ib Commity

RCP
ep

[EE

900 | 6270 K |

|
|

X

it
J wight Change

k

Valstion Chasge— /

wo J

Total Ctr Chiwegon Duo Agant

Teast Chit Chabon Dun Corre

Isic]

Neskoah Pagid

S61865.52

Curran y Convnrtian Rates 7

Routing and Destination

Consignne's Acca

Acconml No

Apart of Departure (Addr of Fst Come) and Reguestnd Routing

10 hy

 ioqentd Vighiiatn /

KL/8961/29 AI'R2020

Notify:

EE Sn.number| [CH 2A]

Chargaatio
Waght

12076.00

Collect 7

Total Color t

GE Chango in Deal Catoncy
*

Chagos ot Dosti

Notify Frammus M{*

Not Negotiable

Air Waybill
tasuad by

Cops 1. 2 and 3 of this Air Waybill aco onginals and have the same validity

sunt Numbar

Accounting Information

FREIGHT PREPAID

Ratorance Number
\,

Optional Shipping tnformatan

[0 ry Currency [L534 Winal Othe | Dactared Value for Cartage | Declared Value for Customs
Eo

ICNY il if NVD NOV

Ament of Insurance INSURANCE I cartier offers insurance and such insurance in

Nl requested In accordance with Be comtitions tharool indicate
4

amount 10 be insurnd mn gums 1 box marked “Amount of Insurance”

Sel

ot ow inyGot
MEDICAL PROTECTIVE MASK

46.52 561775.52

VOL: 72.456 CBM

Citar Chargos

AWC: 90.00

Stigupar Cotillion lat the pacicudas on the Face hormol @e cured and hal Insofar as any part of tha consignment

to the

2020.04.27 PYG

codon water
TT

pada
Tootal Colon t Chiatgjes

COPY 7 (EXTRA COPY FOR CARRIER)
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